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Ho Chi Minh City, March (52026

CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh giri: Uy ban Chitng khoin Nha nwéc/ The State Securities Commission

To: S& Giao dich Chirng khoan thanh phé H6 Chi Minh/ Ho Chi Minh
Stock Exchange
1. Tén tb chirc : Cong ty Cb phan Péu tu va Kinh doanh nha Khang Dién
Name of organization : Khang Dien House Trading and Investment Joint Stock Company
— Ma chirng khoan : KDH
Stock Code : KDH
— Diachi : Phong 1 & 2, Lau 11 Saigon Centre, 67 Lé Loi, Phuong Sai Gon, Thanh
phé H6 Chi Minh
Address : Room 1 & 2, Floor 11™ Saigon Centre, 67 Le Loi, Sai Gon Ward, Ho Chi
Minh City
— Dién thoai/Tel : 028 3820 8858 Fax: 028 3820 8859
— Email : info@khangdien.com.vn

2. Noi dung thong tin cong bd/Contents of disclosure:

Cong ty Cb phan Pau tu va Kinh doanh nha Khang Pién (“Cong ty”) tran trong cong bd Nghi
quyet Hoi dong quan tri thong qua ngay déng ky cudi cung de chot danh sch co déng tham du hop
Pai hoi dong cd dong thudng nién nam 2026 cia Cong ty.

(Chi tiét nhu Nghi quyét dinh kém)

Khang Dien House Trading and Investment Joint Stock Company (“The Company”) respectfully
announces the Board of Directors' Resolution approving the final registration date for closing the
list of shareholders eligible to attend the Company’s 2026 Annual General Meeting of
Shareholders.
(Details are provided in the attached Resolution)

3. Théng tin ndy d dugc cong bd trén trang thong tin dién tir ciia cong ty vao ngay D_'Y /3/2026 tai
duong dan: https://www.khangdien.com.vn/.

This information was published on The Company’s website on March m , 2026 as in the link:
https.://'www.khangdien.com.vn/
Chiing t6i xin cam két cac thong tin cong bb trén q‘ﬁy la dang su that va hoan toan chiu trach nhiém
trude phép luat vé ndi dung cac thong tin da cong bo.
We hereby certify that the information provided is true and correct and we bear the full responsibility
to the law./
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CONG TY CO PHAN PAU TU VA CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

KINH DOANH NHA KHANG PIEN Déce 18p — Tu do — Hanh phuc
KHANG DIEN HOUSE TRADING AND SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM
INVESTMENT JOINT STOCK COMPANY Independence — Freedom — Happiness
......... (R o S—
S6: 05/2026/NQ_HPOT TPHCM, ngay 04 théng 3 ndm 2026
No.: 05/2026/NQ_HPQT Ho Chi Minh City, March 04", 2026
NGHI QUYET
RESOLUTION

HOQI PONG QUAN TRI CONG TY CO PHAN PAU TU VA
KINH DOANH NHA KHANG DIEN
BOARD OF DIRECTORS OF KHANG DIEN HOUSE TRADING AND

INVESTMENT JOINT STOCK COMPANY

- Can cir Lugt Doanh nghiép s6 59/2020/QHI4 ngay 17/6/2020 va cdc vin ban sira ddi, bé sung,
huong dan thi hanh;
Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated June 17", 2020 and documents amending,
supplementing, and guiding its implementation;

- Can cir Diéu ¢ Cong ty C6 phdn Pdu t va Kinh doanh nha Khang Pién da duoc Dai héi dong co
dong thong qua;
Pursuant to the Charter of Khang Dien House Trading and Investment Joint Stock Company as approved
by the General Meeting of Shareholders;

- Cdn cir Bién ban hop sé: 05/2026/BBH_HDQT ngay 04/3/2026 ciia Hpi dong quan tri Cong ty Cé
phan Dau tie va Kinh doanh nha Khang Dién ("Céng ty");
Pursuant to the Minutes of the meeting No.: 05/2026/BBH_HDPQT dated March 04", 2026 of the Board of
Directors of Khang Dien House Trading and Investment Joint Stock Company (the “Company”);

QUYET NGHI:
RESOLVES:

Piéu 1. Thong qua ngay dang ky cubi cing dé chét danh sach cb dong tham du hop Pai hdi ddng cb
déng thudng nién nim 2026 ciia Cong ty, chi tiét nhu sau:

Article 1. To approve the final registration date for closing the list of shareholders eligible to attend the
Company’s 2026 Annual General Meeting of Shareholders, details as follows:

- Ngay ding ky cudi cung: 25/3/2026;
Final registration date: March 25™ 2026;
- Muc dich: td chitc hop Pai hoi dong cb déng thudng nién nam 2026;
Purpose: to organize the 2026 Annual General Meeting of Shareholders;
- Thoi gian du kién t6 chirc hop: thang 4 nam 2026;
Expected time of the meeting: April 2026;
- Diadiém t6 chirc hop: Cong ty s& thong bao sau.
Meeting venue: to be notified by the Company later.
Diéu 2. Giao quyén cho Téng Giam déc Céng ty thuc hién cac thu tuc can thiét, ky céc gidy to, tai liéu
lién quan dén ngay dang ky cudi cung tai Diéu 1 néu trén theo ding quy dinh phép luét.
Article 2. To authorize the Company’s General Director to carry out necessary procedures and sign documents
and materials related to the final registration date stated in Article 1 above in accordance with the law.

Ban dich tiéng Anh chi cho muc dich théng tin. Trong hop cé si khdc biét giita ngi dung tiéng Anh va tiéng Viét, ndi dung tiéng
Viét sé duoc vu tién dp dung.

The English translation is for information purposes only. In case of any discrepancy between the English and the Vietnamese
versions, the Vietnamese version shall prevail.
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Piéu 3. Nghi quyét nay c6 hiéu luc ké tir ngay ky.

Article 3. This Resolution shall take effect from the date of signing.

Piéu 4. Thanh vién Ho6i ddng quan tri, Ban Téng Giam dbc Cong ty, cac bd phén va nhimg ngudi c6
lién quan chiu trach nhi€m thi hanh Nghi quyét nay./.

Article 4. Members of the Board of Directors, the Board of Management of the Company, departments, and
related persons shall be responsible for the implementation of this Resolution./.
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Noi nhan/Recipients:
- Nhu diéu 4;

As in Article 4;
- Luu VTLT.

Save Archives.

MAI TRAN THANH TRANG

Ban dich tiéng Anh chi cho muc dich théng tin. Truong hop cé su khdc biét giita ngi dung tiéng Anh va tiéng Viét, ndi dung tiéng
Viét sé dugc wu tién dp dung.

The English translation is for information purposes only. In case of any discrepancy between the English and the Vietnamese
versions, the Vietnamese version shall prevail.
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